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AHHOTa M

B cTatbe uccienyeTcsi MHTe/UIeKT-KapTa Kak CPe/[CTBO HAIVISIIHOCTH yuebHOro MaTteprasa B MpernojiaBaHui MHOCTPAaHHOTO
si3blKa. HayuHasi HOBU3Ha [JaHHOW CTaTbW 3aK/IIOYaeTCs B TOM, YTO B Hell BIiepBble PAaCCMaTpUBAETCsS MHTe/IeKT-KapTa Kak
WHCTPYMEHT HarIsiAHOCTH JIeKCUKO-TPAMMAaTHUeCKOro M TeKCTOBOTO MaTepuasa T0 aHITIMMCKOMY si3bIKy. [IpoaHam3rpoBaHbl
pas3/ivyHble MHEHUS OTHOCHTE/IbHO OIpefiesieHHsl TOHSATUSl «UHTe//IeKT-KapTa», BbISIBIEH ee AWJAKTHYeCKUM MOTeHLuasl
(cucTeMHOCTb, HAIVISIAHOCTb, WH(OPMAaTUBHOCTb, I10C/IEA0BATE/NbHOCTh M TOHATHOCTb, OpPHEHTAllMsl Ha IPaKTHUeCKyro
[IesITe/IbHOCTh, KOHIL|EHTpALMsi BHUMAHUS, Pa3BUTHUE JIOTMYECKOTO MBIIIEHNsT), TIOKa3aHbl HEKOTOpPbIE BAapUaHThI YUeOHBIX
33[]laHUM C MCII0/Ib30BaHKEM HHTe/UIeKT-KapT Ha 3aHSATHUSIX 10 aHTIMHCKOMY SI3BIKY C Lieflbl0 aKTMBU3alliK 1103HaBaTe/bHON
JleATe/IbHOCTH YYalluXCsl.

KimroueBble C/10Ba: MHTE/UIEKT-KApTa, HATVISITHOCTD, BU3ya/Tnu3alys, Tpaduka, KOiax.
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Abstract

The article studies the mind map as a means of visualization of educational material in teaching a foreign language. The
scientific novelty of this article lies in the fact that for the first time it examines the mind map as a tool of visualization of
lexico-grammatical and textual material in English. Different opinions regarding the definition of the concept of "mind map"
have been analysed, its didactic potential has been identified (systematicity, visibility, informativeness, consistency and
comprehensibility, orientation on practical activity, attention focus, development of logical thinking), some variants of teaching
tasks with the use of mind maps in English language classes to activate students' cognitive activity have been demonstrated.
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BBepenue

AKTyanbHOCTh 3asiBIEHHOM TeMbl 3aK/I04aeTcsl B PaCCMOTPEHMM WHTE/IeKT-KapThl KaK COBPEMEHHOrO CpeZCTBa
HAISITHOCTH yueOHOro MaTepuasa B MPOIiecce U3yueHust MHOCTPAHHOTO s13bIKa, UTO CIIOCOOCTBYET CO3/IaHUI0 6IarOnpUsITHBIX
YCJIOBHI [i/is BOCTIPUSTHS, TIOHUMAaHWs W YCBOEHHs] MHQOPMALMM, a TaKKe aKTUBW3allW TO3HABATeJbHOW [eSTelbHOCTH
y4Yalmxcs.

Llesb 1aHHOM CTAaThbU — BBISIBUTH OCHOBHBIE 0COOEHHOCTH UHTEJIJIEKT-KapThl U M0Ka3aTh JUJAKTHYeCKYt0 000CHOBaHHOCTh
ee UCI0/b30BaHus B N3yueHUH MHOCTPAHHOTIO SI3bIKa.

B crarbe BRIABUTAIOTCS CAEAYIOLIMe 3aaui:

1) mpoaHanu3upoBaTh W OOOOIIUTH pa3NUUHbIE WCC/IEI0BAHUS WHTE/UIEKT-KAPThl KAaK WHCTPYMEHTA BU3yalu3aluu
yuebHOM MH(POPMALMH 110 HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY;

2) BbI/IEJIUTD K/THOUEBbIe 0COOEHHOCTH UHTEJIIEKT-KapThl KaK CPe/ICTBA HAIIAZAHOCTH yuebHOro MaTtepuara;

3) MoKa3aTh BapUaHThI 3aJlaHUH C UHTEJIIEKT-KapTOi B yueOHOM mpoLiecce.

Teopetuyeckoli 6a30ii ctaTbu mocayxunu Tpyasl Berozern T. (2019), Mromnep X. (2007), Kymukosoii B.B. (2021),
Kazanuesoit H.B. (2010), Kapmanosa E.B. (2018), CrenanoBoit M.M. (2015), YecnokoBoit B.E. (2009) o co3panuu u
TIPUMeHEeHUU UHTeJIeKT-KapT B yuebHoM mporiecce. Kpome Toro, yuutbiBammcek pabotsel AHucumoBoi E.E. (1992) u CopokuHa
FO.A., Tapacoga E.®. (1990), nocesiieHHbIe IpoO/ieMe KPeoIu30BaHHbBIX TEKCTOB.

[TpakTUyeckasi 3HAYMMOCTb [JAHHOW PabOThI 3aKJIFOYAETCS B BO3MOXKHOCTU UCTIO/b30BaHMS TPe/ICTaBI€HHOT0 MaTepyaa B
niporiecce 06yueHUst aHITUICKOMY SI3BIKY.

B COOTBETCTBMM C HAMEUEHHOW 1Ie/IbI0 W [ijid PelieHrs] TOCTAaBJeHHBbIX 3a/lau ObUIM HCIIO/b30BAHbI METO/bI
TeOpeTHUeCcKOro aHa/Iv3a HayuHOU IuTepaTyphl, 000011eHUs 1 KlacCU(UKaALUN.

OcHOBHBIe pe3y/IbTaThl

Bricokass mparmarudeckasi 3HauUMMOCTb HAaIVISIJHOCTM B yueOHOM IIpoLjecce 3aK/IuaeTcs B TOM, UTO «HeBepOasbHble
(mapanMHrBUCTUYECKHE) Cpe/CTBA OKasblBAlOT B/AMsSHME Ha [CUXMUYeCKoe U (PU3MYeCKOe COCTOSIHUE peLuNnueHTa U
CTUMYJIUPYIOT YCBOeHHe UH(opMaluy Ha Mo/iCO3HaTelbHOM ypoBHe» [7, C. 146].
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B paHHO# cTaThe MOZAPOOHO OCTAHOBMMCSI Ha POJIH «HHTEJIEKT-KapThbl», KOTOpas MofoOHO HMHporpadrke CTAHOBUTCS
5()(eKTUBHBIM CPeJICTBOM HaIMIAAHOCTH B 00yUeHUH NHOCTPAHHOMY SI3bIKY B COBPEMEHHBIX YC/IOBUSX.

ITockonbKy B OTeueCTBeHHON HayuyHOM JMTepaType HeT eJUHCTBA B TePMHMHO/IOTMU UHTe/IeKTyalbHbIX KapT, TO IOMUMO
BBID&KEHUS] «MHTeJ/IeKT-KapTa» MWCIOJb3YIOTCS TaKhe Ha3BaHWs, KaK «KapTa MaMsTW», «KOHL[eNT-KapTa», «MeHTajbHas
KapTa», KOTOpbIe SIBJISIFOTCS BapuaHTamy repeBofgia «mind map». B gaHHOM cTaThe Mbl OyieM HCMOJB30BaTh [[Ba TEPMUHA
VHTeJUIeKT-KapTa ¥ MeHTaslbHas KapTa B KaueCTBe CHHOHHMOB.

CreyeT OTMETUTb, UTO MHTeJUIEKT-KapTa/MeHTanbHasi Kapra (mind map) Obuia pa3paboTraHa OPUTAHCKMM TICHXOJIOTOM,
OCHOBarejleM MeTOJUKY 3allOMUHAaHUSA U OpraHu3alyy MbliieHus ToHu beroszeHoM ele B 1974 rogy. CpaBHUBasE MEHTA/IBHYIO
KapTy C [JPYTMMU BU3ya/JbHBIMH WHCTpyMeHTamu, ToHu BbrO3eH OTMeuaeT, UTO TEeXHWKA ee CO3[aHUs CIOoCOOCTBYeT
PacCKpBITHIO Ue/I0BEUeCKOro MOoTeHLMana 0arofapsi BOBMEUEHUIO BCETO CIIEKTPa KOTHUTMBHBIX HAaBLIKOB, B Pe3y/bTaTe 4ero
«CTQHOBUTCS IIIOLIAAKOM [/I1 TBOPYECKOTO MO3TOBOTO IITYpMa Ha OCHOBe COYETaHWsl CJIOB M H3obpakeHuit» [2, C. 30].
Vicxopss W3 JaHHOTO YTBeP)KIEHHs, Mbl NPUXOLUM K BBbIBOAY, UTO HHTE/UIEKT-KapTa IpeZCTaB/isieT COOOW HHTerpaluro
BepOasbHbIX U HeBepOasbHBIX 3/IEMEHTOB, TO €CTh ee (PaKkTypa «COCTOMT U3 JByX HeromoreHHbix uacrteii» [9, C. 180], u
noz00HO UH(Orpad¥Ke MOXKET HAa3bIBaThCsl KPEOJTM30BaHHBIM TEKCTOM.

IMToguepkuBasi CKOPOCTh BOCHpHATHs W300pakeHwid, ToHW bbro3eH yTBepXkJaeT, 4YTO Bu3yasbHas HWH(oOpMaLus
obpabatbiBaeTcs Mo3rom B 60 000 pa3 GeicTpee BepOanbHOM. [Tpy 3TOM «H300pa>keHUsI CTUMY/TUPYIOT BooGpaXkeHue, 6orarbl
acCoLMalYsIMU U He UMEIOT OrpaHuueHul BepOaibHON KoMMyHUKanuw» [2, C. 19].

T'oBops 0 MpenMyILlecTBaXx MeHTanbHOM KapThl, ToHM Bbl0o3eH Ha3blBaeT ee aHAIUTUYEeCKUM MHCTPYMEHTOM, CIIOCOOHBIM
pewuts yitoboro npobsemy. ITo3Bossis BUzieTh MaciuTabHyr0 KapTUHY, MeHTa/lbHas KapTa AaeT BO3MOKHOCTb OJHOBPEMEHHO
COCpPEe/IOTOUMTHCS Ha AeTansix U obecrieunTtsb nepcrektusy [2, C. 6].

[lamee paccMOTPUM HeECKONBKO IIOZIXOA0B K ONpeJe/leHHI0 TIOHATHSl HHTesUIeKT-KapTa/MeHTa/lbHas KapTa, KOTOpble
TIpeJylaratoT COBpeMeHHbIe UCCIe[0BaTe/q.

ITo muenuro H.B. Ka3zaHIleBoi, UHTe/IEKT-KapTa — 3TO «KPATKOe HaIvIsAHOe CXeMaTHuHoe (OTCIofla Ha3BaHMe «KapTa»)
TIpe/iCTaB/eHue CyTH NPOOJIeMbI M BO3MOKHOCTeH ee pelieHus ...» [4].

Hpyroii nccnepoBarens E.B. KapmaHoBa paccMaTpuBaeT MeHTa/lbHYIO KapTy Kak peanv3aljii0 MeToja CBOpauyMBaHUS
TeKCTa ¢ IIpUMeHeHreM NpUHLMIOB UHporpaduku [5, C. 224].

C Touku 3penusi B.B. KynukoBol, MeHTanbHas KapTa «OTOOpaXkaeT CMBICJIOBbIe, TNPUYUHHO-CIEACTBEHHbIE U
acCoIMaTUBHbIE CBS3U MEXKIY TIOHSATHUSIMU, SIBIEHUSIMA U Tiporjeccamu» [3, C. 31].

YecHokoBa H.E. cuMTaeT MeHTa/bHYIO KapTy 00pa3oBaTe/ibHbIM UHCTPYMEHTOM, MPECTaBISONINM CO00H «yao00HY0 U
3¢ HeKTUBHYIO TEXHUKY BU3yaTHU3aLiK MBILUIEHUS U CIOCO0 CTPYKTypHPOBaHMs 3aroMyuHaHus» [11, C. 179].

Mronep X. HasblBaeT UMHTE/VIEKT-KapTy  TpadMyeCKUM  WHCTPYMEHTOM, TIO3BOJSIIOIIMM  o0ydJaromjeMmycs
CHCTeMaTHU3MPOBaTh MH(OPMALIHIO 3a CUET OTPayKeHHs! Pa3/IMUHOTO POJa CBsi3el MeX/y M3y4aeMbIMU MoHsATHsMU [6, C. 19].

WTak, B MpoaHa/IM3UPOBaHHBIX pabOTax COBPEMEHHBIX YUEHBIX BBIJEMSAIOTCS TaKWe K/IHoUYeBble 0COOEHHOCTH UHTEJIEKT-
KapThl, KaK HamIsZHOCTb, CHUCTEMHOCTb, II0C/Ie/l0BaTe/bHOCTb, CTPYKTYPUPOBAaHHOCTb, WH(OPMAaTUBHOCTb, TOHSTHOCTb,
Harpap/eHHOCTh Ha TPAaKTUUeCKYHO [esTe/bHOCTb, UTO HafiessieT ee OoraTbiM JAWaKTUUECKUM IIOTEHIMAJoM U JieslaeT
3¢ eKTUBHBIM COBpEMEHHBIM CPeACTBOM BU3yaM3aly HH(OpMaLvH.

TakuM 00pa3oM, Ha OCHOBaHWM IIPOBEAEHHOTO aHajv3a HayyHOW JIUTepaTyphl, TIOCBSIEHHON WHTE/IeKT-KapTaM, MbI
JlaeM CBOe OTipejie/ieHre: MHTe/JIeKT-KapTa (MeHTasbHast KapTa) — 3T0 Bepba/bHO-HeBepOaibHas eIMHHULIA, CTPYKTYPUPYIOLLast
00BEMHBIN MaTepran ¥ OTPakarolasi CHCTEMHBIE CBSI3M MeX[Y LIe/TbIM U YaCTHBIM.

ITocKonbKy HHTeJIeKT-KapTa CTPOMTCS BOKDYT LIeHTPaJbHOM TeMbl, KOHLIEMLUHU, OT KOTOPOM OTXOJAT OTBETB/IEHUS CO
CBsI3aHHBIMU HIESIMH, TO OHA TIOX0XKa Ha KOJUTaX. HamoMHMM, UTO KO/IaX — 3TO 0COOBIM BUZ, COOBILeHUs], CMOJe/TMPOBaHHOE
TEKCTOBOe IIPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM pPa3HOPOJHblE KOMIIOHEHTHI (BepbOasbHble U HeBepbanbHble) «00pasyloT OAHO
BU3yaJIbHOEe, CTPYKTYpHOe, CMBIC/IOBOe Ijejioe, O0ecIeunBarolliee ero KOMIUIEKCHOe, IIparMaThyeckoe BO3ZeHCTBUe Ha
azmpecara» [1, C. 73].

B coBpeMeHHOM yueOHOM TIIpOLleCCe aKTHMBHOE HCIIO/IB30BaHME HHTE/VIEKT-KapThl TakkKe, KaKk U HHQOrpaduky,
o0BsICHsSIeTCA TeM, 4YTO, «Ojarofapsi CBOei COAep)KaTelbHOCTH, JIOTUYHOCTH, CTPYKTYDPUPOBAaHHOCTH, KOMIAKTHOCTH,
KPaCOUHOCTH, 0Opa3sHOCTH W TIPUB/IEKATebHOCTH, OHA TMO3BOJISIET HAIVISIAHO TIPEeACTaBUTh CIOXKHYI MHGOPMALH0 OBICTpO,
TIPOCTO, JIETKO U foCcTymHO» [8, C. 2].

Hamre wccrenoBaHue TMOKa3bIBAET, UTO WMHTEIEKT-KapThl OCOOEHHO 3(M(EKTUBHBI B WCIIO/NB30BAHUU [/ BBEAEHUS,
3aKpeIyIeHUsl U KOHTPOJIsI JIEKCMUeCKOTo MaTepuasia 110 TeMe, a Takxke il paboThl C paMMaTHueCcKUM MaTepyuasioM.

[anee mpefcTaBUM MHTe/UIEKT-KapThl, UCMO0/Ib3yeMble Ha 3aHATUSX 10 aHIVIMMCKOMY SI3bIKY B NPOJYKTUBHBIX 3a[aHUSX.
VIHTe/1eKT-KapThl, NIPUBeZieHHbIE B KaUeCTBe IIPUMEPOB, MPe/CTaB/IsIOT COO0H THUI KOJUIaXka «COTHEYHasi CHCTeMa», B LIeHTpe
KOTOPO HaxOJUTCs KJIFOUeBOe CJI0BO.

PaccMOTpPUM WHTE/JIEKT-KapTy C OFZHUM W3 K/IOUEBLIX CJIOB B BOKaOy/sipe CTyAEHTOB (haKy/bTeTa KOMITbFOTEPHBIX
TeXHOJIOTUI ¥ MPUKJ/IaJHOW MaTeMaTrku «surf». (Puc. 1)
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To surf the Net

;

Ak surfi
0 go surfing \ _— Channel-surf

Surf

A surf day / l \ Surf and turf

Surf zone

PucyHok 1 - IHTe/uieKT-KapTa co cjioBom Surf
DOI: https://doi.org/10.23670/IRJ.2023.137.51.1

[laHHast UHTEJI/IEKT-KapTa COTIPOBOMKAAETCS ABYMsI PO/IYKTUBHBIMU 3a/[aHUSIMMU:

1) 3amanve Ne 1 3aK/rouaeTcst B TOM, 4TOObI M000path AeUHUIMIO K C/IOBOCOUETAHUIO C K/TIOUeBbIM C/IoBOM surf: (ride
the waves of the sea with a surfboard — kamambcsi no Mopckum eonHam Ha docke; the region of breaking waves — 30Ha, 20e
pazbusaiomcs 8onHbl; to explore various websites on the Internet — nymewecmeoeamb no cemu; to switch channels on
television — nepektouamb menekaHaabl; a cool day — 6nazonpusmubili OeHb; a main course common in British/Irish pubs
which combines seafood and meat) — 6nro0, coueTaroiliee B cede MsICO U MOPENPOAYKThI;

2) 3amanue Ne 2 TIpe/irioiaraeT 3aro/iHeHHe MPOIYCKOB B MPEIOKEHHUAX C/IOBOCOUETAHUSIMU U3 UHTE/I/IEKT-KapThL.

1. Californians love to

2. This is not what I would call a

3. They ordered in the pub.

4. He spent Sunday in front of TV.

5. Do you have a computer? How much time a day do you ?

is set around a sparkling swimming pool and lush gardens.
TaKI/IM 06pa3oM, JaHHasi MHTe/JIEKT-KapTa TIOMOraeT CTYJEeHTY YBHU/eTb CeMaHTHUeCKuii 06beM C/I0Ba surf, a yrpaxHeHusl
CroCOOCTBYIOT PACKPHITHIO CEMAHTHKH CJIOBa B KOHTEKCTe.
TakKe MHTe/IEKT-KapTa LiesiecoobpasHa U 3¢deKTHBHA /s HarMIsAHOTO M300pakeHUs (pa3oBbIX IiarosioB. Harpumep,
MpU M3y4yeHWH (pa3oBOTO I7Iarojia come CTyAEHTaM IIpefjiaraeTcsl MHTessieKT-Kapta (Puc.2) ¢ TpPOAYKTHUBHBIM 3aflaHueM
3ar0JIHUTB MPOIMYCKH B TPEAJIOKEHHSX TIPEJIOraMy U3 UHTe/UIEKT-KapThL.

—

COME

I

PucyHok 2 - IHTe/n1eKT-KapTa ¢ gpa3oBbIM riarojaom Come
DOI: https://doi.org/10.23670/IRJ.2023.137.51.2

1. I came this YouTube channel and couldn’t stop watching their videos all night.

2. Mobile phone prices have come

3. How are you coming with Moths classes?

4.  The puzzle will come if you pick it up.

5. It is the responsibility of the manager to come on subordinates for poorly done work.
6.  He came this company from his grandfather.

7. If our plan comes , we’ll make a lot of money.

8. What points came at the meeting?

9. Do you want to come to play board games?
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10. Henry came as a real enthusiast.

[aHHOe 3ailaHye 3aKperuisieT IOHMMaHHe TOro, YTO pa3/nyuHble aJiBepOuasbHbIe YaCTHLIBI SIB/ISIOTCS aKTUBHBIM (DaKTOPOM
(bopMHpOBaHNsT CEMaHTHKH (hPa30BOro [1arosa.

Criegytoliiast HHTe/UIEKT-KapTa SIB/ISIeTCsI IPUMEPOM BH3YyaslbHO# oropbl B pabore ¢ uauomamu (Puc. 3).

weigh

o spring

change to

R i

LU - MIND —— bearin

over in

make
up cross
SHeE one's

never

PucyHok 3 - VInTennekT-KapTa «/aromel co cioBom Mind»
DOTI: https://doi.org/10.23670/IRJ.2023.137.51.3

JTa VHTEJ/IVIEKT-KapTa COIIPOBOXKAAETCA TaKWM IPDOAYKTHBHBIM 3a[ldHHWEM, KaK 3allO/IHUTh TpeA/oKeHUs AHIVIMHCKUMU
WMOMaMH C K/TFOUEBBIM C/I0OBOM mind:

1. I was to take entrance exams in summer and this fact was

2. I had started writing down everything that

3. What caused you to your ?

4. I slept badly that night because I was the conversation with my father
5. that no food will be served on board.

6. Nothing at the precise moment.

7. How can I my when I've got so many options?

8. , nothing is the matter.

JaHHoe 3a/jaHWie DPa3BUBAeT AKTUBHYIO TIOMCKOBYIO U KPEAaTHUBHYIO eATelbHOCTb CTyAeHTOB. C [APYroil CTOPOHBI,
nozo0HOe 3a/jaHue BeAET K MOC/IeA0BaTeIbHOMY HapallBaHHIO JIEKCUYeCKOro hoHa K/TFOUeBOro MOHSTHSL.

Cnepnytolrjasi UHTe/UIEKT-KapTa, TIOCTPOEHHAs TI0 TIPHUHIIUITY «CJIEMOro MSATHa» (CBOOOAHbLIE MeCTa B UarpamMMe, KOTOpbIe
HY)KHO 3aIlO/IHUTb), TIOMOTaeT IMOHATh 0COOeHHOCTH yroTpebnenust riarosoB say/tell (Puc. 4). Chyiasi KOpOTKHe JUaJIOrH,
CTYZEHTHI 3arOJHSIOT MyCThle KPYIrM HeoOXOAUMOW JIEKCUKOW. B pe3ysbraTe 3TOr0 MPOAYKTUBHOTO 33/JaHUSI BBICTPAUBAETCS
yeTKasi CUCTeMa KOPPEKTHOTO YIoTpebieHus I1arosoB say/tell:

tell: smb. about smth., smb off, jokes, stories, the truth, lies, the difference between;

say: hello/goodbye, thank you/sorry, yes/no, a prayer, smth. to smb.
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PucyHok 4 - IHTe/IeKT-KapTa ¢ raronamu Say/Tell
DOI: https://doi.org/10.23670/IRJ.2023.137.51.4

[TpoBeseHHbIN aHaINU3 UCIO/IB30BAHUS UHTEJIEKT-KapT B y4eOHOM IpoLjecce T03BOJIsieT TOBOPUTL O TOM, UTO WHTEJIIEKT-
KapTa aKTMBHO y4acTBYIOT B MO/Ie/TMPOBAaHMM YMCTBEHHBIX TPOLieCCOB, TIOMoraeT c(hpoKyCcHpoBaTh BHUMaHHe Ha KOHKPEeTHOU
TeMe U ZIaeT «BO3MO)KHOCTb OXBATUTh U3yUaeMy0 KapTuHy B 1jesiom» [10, C. 99].

Takum 00pa3oM, UHTEIIEKT-KapTa KaK JIOTUKO-CMBIC/IOBasi, BepbabHO-00pa3Hast MOJie/Tb SIB/ISIETCS HaryISHbIM CPeICTBOM
TIpY U3y4eHUH JIeKCUYeCKOro U rpaMMaTHuecKoro Marepyasa, a Takke CUTYaTUBHOM WITFOCTpaLiell peueBOro Marepuasna, uro
TIOBBIIIAeT KaK 3¢(eKTUBHOCTE Mpotiecca 00yueHuUs sI3bIKY, TaK ¥ Pe3y/IbTaTUBHOCTD MPOLiecca U3yueHus si3bIKa.

AmnkeTrpoBaHe CcTyAeHTOB 1 1 2 Kypca ¢akKy/nbTeTa KOMIbIOTEPHBIX TEXHOIOTUH U NPUK/IaAHON MareMaTuky KybaHckoro
roCyZlapCTBEHHOTO YHHMBepcuTeTa B KouecTBe 100 uesioBeK MoKasaso, YTO B MHTe//IeKT-KapTaXx OHM OTMeYaroT JOCTYITHOCThb
Y TIOHATHOCTH (48%), CHCTeMHOCTb U mocsefoBaTenbHOCTh (30%), CKOPOCTh BOCIIPHATHS H3ydyaeMoro marepuana (12%),
nHdopmarrBHOCTE (10%).

3ak/roueHue

HayuHo-TeXHUUYeCKUH MPOrpecc HaK/Ia[bIBAal0T CBOW OTIEUAaTOK Ha [JUJAKTUUeCKUUN TIPUHLUI HATIAHOCTH U (opmupyet
COBPEMEHHYI0 BU3Ya/IbHYIO KYJIBTYDY.

Vcrio/ib30BaHNe UHTE/UIEKT-KapT B yueOHOM TIPOL[ecce SIBSeTCS AUJAaKTHUeCKH OpaBJaHHBIM HHCTPYMEHTOM, B KOTOPOM
yAauHO COYeTarOTCs [AUAAKTUYeCKWe, TMeJarornyeckie W HMHGOPMALMOHHBbIE TEXHOJIOTWH, YTO CIOCOOCTBYyeT LM(POBOM
TpaHcopMauyu obpa3oBaTenbHOro mnpouecca. CoBpeMeHHbIe MPOrPaMMbl U MHTEPHET TPUJIOKEHUS [AOT BO3MOXKHOCTD
ObICTPO COCTaB/ATh Pa3HO0OPAa3HbIe BUIbI MHTE/JIEKT-KApT.

B npoaHanM3MpoBaHHON HAMHU HAy4HOM JIMTEpaType OTMEUEHO IVIaBHOE TIPEeMMYIIEeCTBO UHTE/IEKT-KapThl: OHAa TIOMOTaeT
cobpath ¥ yropsijounTh WH(OpMAIL[1Io, IPU/ATh el HaIMIAAHYI0 CTPYKTYPY, CO3/1aTh 1IeJIOCTHOE BU/IeHHE U3yuaeMoi TeMBI.

Pe3ynbTaThl HAIler0 WCC/IEA0BAHUS TI03BOJISIIOT HaM OMpEIeNUTh WHTE/UIEKT-KapTy Kak BepbasibHO-HeBepOanbHY0
e/IMHHULLY, CTPYKTYPUPYIOLIYIO H000M MaTrepuan v OTPaKalolylo CUCTEMHBIE CBSI3U MEXXAY LeJIbIM U YaCTHbIM. B pe3synerare
WHTE/I/IEKTY-KapTa MpeCTaB/IseT 3yyaeMbli MaTeprasl KOMIIEKCHO, KOMITAKTHO, B BU/IE eMHON KapTUHBI.

OueBUIHO, UTO WHTe/UIeKT-KapTa Ojarojapsi TaKUM OCHOBHBIM CBOWCTBAM, KaK HarISHOCTb, CHCTEMHOCTb,
MOC/Ie0BATeBHOCTh, MH(OPMAaTUBHOCTD, JTOCTYITHOCTb U MOHATHOCTb, 00/1aJjaeT O0ratbiM JUIAKTUYeCKUM TOTEHI[UA/IOM, B
pe3ynbTare uero siB/sieTcst 3peKTUBHBIM COBPEMEHHBIM CPe/ICTBOM BU3ya/TU3aliii MH(POPMALUH.

IMpakTHKa WUCIO/Ib30BaHUs JaHHOW (OPMBI PabOThI HA 3aHSTUSAX TI0 AHITIMHACKOMY SI3bIKY CO CTYAE€HTAMH J0Ka3bIBAET, UTO
WHTE/I/IEKT-KapTa — 3TO0 yYHUKa/JbHOE CPeJCTBO HAIVISIAHOCTU [yisi paboThl C JIEKCHUECKHUM, TPAMMATHUECKHUM U TEKCTOBBIM
MarepuasioM. MHTe/eKT-kapTa CriocOOCTBYeT pacKphITUI0 CeMaHTHKU CJIOBAa M PACIIMPEHHIO CI0BAPHOIO 3araca, Pa3BUTHIO
KPeaTUBHOTO MBIIIEHUS, TTaMSATH ¥ BHUMAaHUsI 00y YaroLXCsl.

B HacTosiiijee BpeMsi UHTe/IEKTya/lbHast KapTa, Kak ¥ WH(orpaduka, IBAsSeTCs MepCreKTHBHON MOJe/bI0 BU3yaju3aljvin
vHpOpMALUM W TIPUB/IEKAeT BHUMaHWE COBDEMEHHOW JIMHIBUCTUKM W JAWAAKTUKW. [Iis1 nanbHeHIero uccie[oBaHus
TIPe/ICTAB/SIETCS] TIEPCIIEKTUBHBIM aHA/M3 WCIO/b30BAHUS MEHTAJbHOW KapThl AJIS1 TIPOBEJIEHHST «MO3TOBOTO ILITYypMa»,
[IUCKYCCHii U [1e6aToB.
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